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P O L I T I K A I  N A P  I L A P

Sz e rk e sz tő i íredetP É C S E T T , V á r i a - m c a t .a kir. tábla álellenében, hová a lap szellemi résiét illető minden közlemény in ­tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl

Hol az érdekközösség?Pécs, 1900. január 9.A hatvanhetes kiegyezési törvéuy a kereskedelmi ügyekre iiézre azért ejtette el Magyarországnak ezekre vonatkozó ön­álló es független intézkedési jogát s lépett a vám- és kereskedelmi szövetség kötésé­vel a gazdasági közösség útjára, „mert Magyarország és ó  Felsége többi országai között az érdekeknek kölcsönös érintkezé­sei fontosak és számosak.* Alapgondolata tehát a szövetségnek az érdekközösség volt, a melyet agy magyaráztak, hogy Ausztria iparának szüksége van a magyar piacra, melyen ipari készítményeit értékesíthesse és a magyar nyersterményekre, a melyeket iparcikkei előállítására és iparos lakossá­gának élelmezésére fordíthasson. Viszont Magyarország, mint mezőgazdasági állam­nak érdekében áll nyersterményei számára az osztrák piacot biztosítani s ipari szük­ségleteit, a melyeket saját ipar hiányában hazai cikkekkel nem födözhet, vámmente­sen beszerezhető osztrák iparcikkekkel ol­csón kielégíteni.A közjogi ellenzék azonban kezdettől azt hirdette, hogy ez az állítólagos érdek- közösség a hatvanhetes kiegyezésnek éppen olyan falláciája, mint a milyen volt a hadsereg és a külképviselet közösségének 
a pragmatika szankcióból való Ie9zármaz-1 tatása. Mert igaz ugyan, hogy Ausztria I

iparúnak érdeke a magyar fogyasztó piac megtartása és olcsó nyerstermények be- szerezhetése, eb Magyarország érdeke nem az egyoldalú mezőgazdasági termelésben való megmaradás; amint tehát Magyar- ország a saját iparáuak fejlesztését tűzi ki célul, érdeke már éles összeütközésbe kerül az iparos Ausztriával.De mint tisztán nyerstermeló ország sem láthatja biztosítva gazdasági érdekét, mert hisz kétségtelen tapasztalati téuy, hogy minden oly szövetség, a melyben iparos állam kerül együvé mezőgazdaságot űző országgal, ez utóbbi gyarmati függésbe kerül a gazdaságilag mindenkor erősebb iparos országgal szembeu s a közös gaz­dasági politikában mindig az erősebb fél érdekei érvényesülnek s elnyomják a gyen­gébbet.S a harminc éves gyakorlat az osz­trák-magyar gazdasági szövetségre nézve is igazolta ezt a természetes nemzetgaz­dasági igazságot, annyira, hogy most már a hatvanhetes alap legkomolyabb védel- ezói is kénytelenek bevallani, hogy biu ábránd volt az a gazdasági érdekközösség, 
a melytől azt remélték, hogy a szövetségre lépett feleket kölcsönös méltányosságra s egymás érdekeinek támogatására fogja bírni.Nem tagadhatják immár ők sem, hogy gazdasági szövetségünk egész tartama alatt Ausztria folyton aggressziv politikát foly­tatott elleuüuk s a helyett, hogy érdekeink

I hatalmas támaszára találtunk volna benne, viszonzásul azokért az előnyökért, a me­lyekkel iparát dús életnedvekkel tápláltuk, folyton védekeznünk kellett ellene, mert az erősebbnek elbizakodottságával köteles tributumnak tartotta szolgálatainkat, a melyekért nem 6 tartozik viszontszolgálat­tal. de még mi örülhetünk, ha azokat elfogadni kegyeskedik.,.Nagy fontosságúnak tartjuk ebben a tekintetben Láng Lajos nyilatkozatát, me­lyet a múlt héten választói előtt az Ausz­triával való szövetségünkről mondott. A kormánypártnak ez a régi oszlopos tagi», volt államtitkár s a nemzetgazdaságtannak nagy tudományu tanára azt mondotta, hogy a vám- és kereskedelmi szövetség kezde­tén Ausztria arra törekedett, hogy a nem­zetközi vámszerzódésekben az ipari vámok emeltessenek, ami természetesen azt idézte elő, hogy az osztrák ipari készítményeket a közös vámterületen is drágábban lehe­tett a fogyasztó közönség nyakába varrni, mintha mérsékelt ipari vámok mellett a külföldi iparcikkek is versenyre kelhettek volna vele.A közös vámterület tehát —  úgymond Láng Lajos — eddig főleg fogyasztásun­
kat drágította meg. Persze arról már hall­gat, hogy ugyanakkor, mikor a magas ipari vamok révén fogyasztásunk megdrá­gult, viszont nyersterményeink arai roha­mosan estek, mert azok a külföldi iparos„Pécsi Figyelő" tárcája.

A kék vér.Irta: Nikelszky Géza.— A «Pécs Figyelő* «reciati tárcája. -Kállay Bandinak ugyancsak korán kel­lett felkelni, hogy Tunyogról, a Szamo3 túlsó oldaláról Matolcson át a mezővároskába, az állomáshoz beérjen. Gyönyörű nyári reggel volt ; a nagy port leverte kissé az éjszakai tütó-zápor, mely éppen elég volt arra, hogy a tikkadt földet felfrissítse. Esős Őszszel vagy tavaszszal ugyszólvái lehetetlen megtenni azt az utat, a melyet Kállay Bandi most fütyo- részve megtett a bakon, az G ismert kis futókocsiján, kedves lovait, a Fecskét meg a szürke Szedrest hajtva. Emlékszem rá, hogy valamikor fogadásból belefogott ebbe az útba olyan időben, a mikor a jó kutyát is kár volna kiengedni, de akkor ő mámoros volt és nem sokat törődött sem a lovaival, sem a kocsi­jával ; a fogadást a jó Budai bátyánkkal bi­zony elvesztette, mert benne maradt a sárban nyakig, hogy összeroncsolt kocsiját másnap hat ökör húzta be a közeli tanyára. Bandinak akkor bizony pirult egy kissé az arca, de nem szégyelte kudarcát valami nagyon, mert hiszen nem szép asszonyról volt szó akkor. Hanem ha most történt volna valami baja, a föld alá bújna szégyenében, m*rt a szép Balajthyné

bizonyara részegséggel vádolta volna megint, hogy nem sietett ölelő karjaiba.Igaz ugyan, hogy Kállay Bandi az éjjel nem hunyta le a szemét, csak úgy kutyafut­tában ; de hiszen azért szinjózan ö testben lélekben, különben nem jutott volna eszébe a szökés, hogy ma még a szép asszonynál kell ebédelnie. Á tíalajthy Mukit, a Szabó Pistát meg a Gyene Ferkót ott hagyta a Katinkáék- nál elázva, mert hisz az ilyesmikben kutya a cimboraság.Megérkezve az állomásra, dudorászva ugrott le a bakról, a gyepiüt átadta a Gyuri kocsisnak, aki még titkár, inas stb. volt egy személyben — megveregette a lovai nyakát, kiadta a rendeletet, a napi teendőt, főleg, hogy estére pontosan várja, aztán befordult az ál­lomásra. Ott még nem volt senki. Egy teljes óra volt még az indulásig. A Gyurinak azon­ban odakint valami jutott az eszébe, hogy nem sietett a visszamenetellel ; rágyújtott egy pi­pára s a bakon kezdte szemlélni a világot, közben nagyokat köpve, mintha azt a rossz világot vetette volna meg. Pedig ez csak szo­kása volt neki. Urának a tulajdonságát azon­ban bizonyára jól ismerte, mert számított bi­zonyos eshetőségre : hatha valahogyan lekésik mégis a vonatról vagy valami más jut az eszébe s akkor megint jó. ha ő kéznél van. Hejh, mert még ő sem tud a nagyságos ureszejárásán eligazodni.Épp akkor kelhetett tel a főnök. Csak

• •

amúgy reggeli pongyolában üdvözölte az ab lakból Kállayt, a ki a perront méregette.— Szervusz nagyságos ur! — Mindjárt tudtam, hogy te vagy, a lovaid toporzékolá­sából ítélve. — Hát hogy, hogy ? . . .  Nagyon korán méitóztattái telkelni Bandikám, he ! Szatmárra, Szatmárra? . . .— Kitaláltad ! — Nem megyek mesz- szebb, kiálta fel nevetve Kállay — de gyere le komám, mert az ördög sincs még itt, be­szélgessünk legalább.— Gyere te fel, egy kis itókára, jó pe- nyigei ; kóstold meg, nem rósz, csak az a baja, hogy még egy kicsit éretlen. Gyere no, mig felöltözöm, nincs itthon az asszoay, szalma­özvegy vagyok. No gyere, nem megvetendő ital. Kapsz egy kis harapni valót is borra. Maradt még egy kis szárított kalbászom is. a Balajthyné küldte.— No, már akkor C3ak felmegyek hoz­zád. Isten úgyse nem megvetendő ! . . .Kállay Bandit mindenki szívesen látta. Valódi gentry volt, a kinek nincs soha semmi dolga, mint a szép asszonyok körül való le- gyeskedés, a lányos házakhoz való járás, va­dászat, mulatságok, gavalléria. Inni, kártyázni, udvarolni jól tudott, — szóval a környék lá­nyai, asszonyai bolondultak utána. Jól tudta ezt Bandi, azért mindent biztosra vett ; a szép nem kapitulálását természetesnek tartotta, mert hiszen mivel foglalkozzék egy felivér gentry odahaza ? . . .
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államok, melyeknek terményeit a magas Tárnokkal kiszorítottuk az osztrák ipar javára, ezt azzal torolták meg, hogy a maguk részéről a mi nyersterményeinkre vetettek ki magas prohibitiv vámokat, úgy hogy a magyar nyerstermények csaknem teljesen elvesztették külföldi piacaikat s kizárólag az osztrák piacra lettek szorítva, a mely aztán saját tetszése szerint szabá­lyozta araikat.Ez a képe hat Láng Lijos világitá- ' sábau is a közös vámterületen való gaz­dálkodásnak. De még vigasztalanabb az a kép, a melyet annak jövendő alakulásáról vázol. Utal arra, hogy Németország fejlett ipara, a melynek versenye leginkább fe­nyegette az osztrák ipart a közös vám­területen, messze távol országok felé talált nagy kiviteli piacokat s igy az osztrák ipar legerősebb versenytársától szabadult meg, nincs tehát már szüksége a magas vámok által való védelemre.Most tehát az osztrákok megváltoz­tatták vámpolitikájukat is s a magas ipari j vámok helyett a külföldi nyerstermények behozatalát iparkodnak kedvezmenyezni mi­nimális agrár vámokkal, vagyis — mint Láng Lajos mondja — arra törekszenek, hogy az ipari termelés szempontjából szük­séges nyers anyagok vámja Usqillittassék és a mi még ennél is károsabb lehet reánk nézve, egyes ipari nyerstermények, külö­nösen a fa kivitele vámok által megnehe- zittessék.Az a kilátásunk mig eddig sával nyílik tehát, hogy a külföldi iparcikkek kiszoritá- ípari fogyasztásunk drágult, addig ezentúl nyersterményeink jövedelme talán a termelési költségen is alól fog szállni a közös vámterületre bezúditott külföldi nyerstermények versenye folytán. Vagyis nemcsak elzárják a külföldi iparcikkek ármérséklő versenyét és a saját nyerster- ménjeink kivitelét, hanem még beédesgetik a sokkal kedvezőbb termelési viszonyok! között élő külföldi agrár államok nyers- '

terményeit a számunkra még meghagyott egyetlen fogyasztási piacra, a közös vám­területre.És mindezekkel az előre látott nagy veszedelmekkel szemben miféle védekezési módot ajánl a jeles nemzetgazda, Láng Lajos Î A helyett, hogy levonná a helyes konzekvenciát s azt mondaná, hogy mivei a tapasztalás beigazolta, miszerint az Ausz­tria és Magyarország között föltételezett gazdasági érdekközösség helyett tényleg az érdek ellentét az uralkodó, melyet ő is konstatált, hát megszüntetjük az érdek­közösséggel megokolt gazdasági közössé­get: fölhívja a nemzeti közvéleményt, hogy támogassa a kormányt az ellentétes érde­kek harcában, hogy majdan az újból meg­alkotandó vámtarifánál s megkötendő ke­reskedelmi szerződéseknél a mi érdekeiuk gyűrhessék le Ausztria érdekeit.Én édes Istenem ! hát hol élt Láng Lajos a legutóbbi évtizedekben, hogy még hatalmas magyar nemzeti közvéleményről ábráudozhatik, oly hatalmasról, a mely diadalmasan szánhasson szembe a dédel­getett osztrák érdekekkel? Hát annak a magyar közvéleménynek a csirájában való elfojtására már nem is kell szurony, meg puska, elég egypár milliócska judáspónz, egy sereg kitüntetés, meg szinekura s meghunyászkodik annyira, hogy leveri azt & pár ideális bolondot, aki még önzetlenül akarja szolgálni hazaja érdekeit.Be fog bizony következni az a sötét jövő, amit Láng Lajos megrajzolt, ha a vezérek élére nem állnak a nemzetnek s nem követelik a védelemnek egyetlen le­hetséges eszközét: a teljes gazdasági füg­getlenséget, a mi meg képes lenne ezt a mesterségesen elaltatott nemzetet fölrázni tehetetlen álmából.
—̂K

ralékbanmielőbbihivatal.
Az előfizetési díjakkal hát­levő t. előfizetőinket hátralékaik szives beküldésére kéri a kiadó-

Bandinak nagyon Ízlett a papramorgó, kivált, hogy harapni való is volt hozzá. Sokat nevettek a Mukin, a Pistán, meg a Ferkón. Az állomásfőnök azonban egyszerre nagyon ravaszul kezdett mosolyogni ; megtöltötte a poharakat ismét és jelentőségteljesen koccin­tott Bandival :— No, Bandikám ! ezt még a szép Ba- lajthyné egészségére kiigyuk ugy-e ? Mert szük­sége van rá ! . .  .— Patvarba I — kiáltá Bandi, gyorsan felhörpintve a pohár tartalmát — csak nem beteg Balajthyné?— De biz az komám 1 — Rosszul lett az este s azonnal kaptuk a táviratot s a Rudi doktor még az éjjel visszautazott Szatmárra hozzá, mert hisz tudod, hogy csak ő kell neki — doktorból ! más nem ! . . .  De a névjegye­det csak beküldőd hozzá utadban ugy-e ? R á­írhatod, hogy »jó egészséget, gyógyulást kívá­nok I« — he he he ! . .  . Hát mégy-e Szat­márra ?Kállay csettentett egyet a nyelvével, egy pár pillanatig gondolkodott, aztán végigrnérte a főnököt egyetlen pillantással s kitérőleg vá­laszolt :— De most még egyet iszunk, még pe­dig — a szép doktorné egészségére !És mosolygott mind a kettő; mindegyik a maga gondolatán. Kállay mindjárt átlátott a szitán : —- Megállj ! te kötni való szalma­özvegy, majd adok én neked! — tudom már, hogy miben töröd a fejedet, de megmutatom

neked, hogy milyen vér csörgedezik az én ereimben. Te is oda akarsz menni, a hova én ; fel akarod használni az időt, hat majd adok én neked ! Megelőzlek ! — aztán a sze­mei közé nézett a főnöknek s határozott han­gon felelt :— Hát tudod-e, hova megyek ? Nem Szatmárra, hanem a szép doktornéhoz, még pedig ebben az időben. Más jutott az eszembe most, egészen más, komám, nem megyek Szatmárra. Érted ! Hanem ebben a pillanatban elhajtok innen hozzá. Jó , hogy megmondlad. Köszönet érte öregem. Majd csak délben me­gyek Balajthynéhoz. Akkorára meggyógyul.— No, hát sok szerencsét hozzá, Bandi, sok szerencsét. Én részemről néma leszek, miként a sir. Csak menj, menj. Bizonyára már a kertben fogod találni, munkaközben, mert hejh, jó gazd’asszony, munkás asszony és fene szép asszony . . he . . he . . .Az idő éppen elérkezett, a vonatot el kellett indítani. Búcsút kellett tehát venni. A főnök magára szedte a legújabb blúzát, fel­vette a karszalagjat, Kállay pedig a bicská­jához sietett, miután az ablakból látta, hogy az még mindig ott van. Majd meglátjuk te­hát, hogy miért mondott le Kállay Bandi olyan könnyen a találkáról.Az állomásfönök is kész volt a tervével, miután látta, hogy Kállay tényleg a város felé hajt, gyorsan megbízta a pénztárnokot a ten • nivalókkal délig, ő maga pedig szépen bele­helyezkedett egy elsö-osztályu kupéba. Előbb

* A  p o l g á r m e s t e r  s z a v a i  A » Pécsi Napló® mai számában régi szokásához híven ismét felcsap a polgármester leibzsurnáljának. Azt mondja, ho^y a » Pécsi Figyelőt pénteki számában tévesen értelmezte a polgármester­nek a legutóbbi rendkivüli közgyűlésen mon­dott szavait. Illetékes helyről nyert kijelentés alapján azután rektiökálni akarja a téves ér­telmezést, de úgy jár, mint mindig, hogy maga 
nem tudja megérteni, a mit rektifikálni akar. Mi lapunk január 6-diki számában a 4-dik oldal első hasábjának 72-ik s következő so­raiban ezeket irtuk : nS  mert mindenért öt 
okolják és bizalmatlansággal viseltetnek irá­
nyában, elfogadja ezt és levonván a követ­
kezményeket, kérni fogja nyugdíjaztatását.« Mondta pedig ezt a polgármester a Cirják  Ignácnak adott válasz keretében és mondta akkor, mikor a közgyűlésen a kedélyek hábor­gása a rosszalást jelentette az ő számára. Vagyis nem a Littke József indítványára mondta — mint a P. N. irja — hanem mondta, mert kitört belőle a keserűség, az egész viharos közgyűlés hatása alatt, a közérzület megnyi­latkozásakor. Littke József később vonta visz- 
sza rosszalási indítványát s ekkor sem azért, mert a polgármester igazságát belátta — mint a P. N. áliitja, hanem mert intésnek elegendő­
nek tartotta, a mi közgyűlésen eddig történt. Hogy a P. N. a polgármestert védelmébe ve­szi, az ellen semmi szavunk. Elég baj az a polgármesternek, ha csak ilyen védelmezői akadnak. Hogy beszél személyeskedésről, mél­tatlan, sértő bántó támadásról, abból csak azt latjuk, hogy a P. N. nagyon békés természetű, ha nagy urakkal van dolga. — ő legfelebb a siklósi újságokkal szokott sze­mélyeskedni ; a nagy nagy napilap a kis heti­lapocskákkal. Hogy ő az igazi közvélemény helyeslését úgy azon a rendkívüli közgyűlésen, mint mostanában a legtöbb bizottsági ülés viharaiban miben látja megnyilatkozni, arra pedig kiváncsiak nem vagyunk. De azt az egyet felebarati szeretettel ajánljuk neki, hogy ha taipnyalasi viszketegségből bárkit is fel akar dicsérni, akkor ne kapaszkodjék olyanba, a mit nem értett meg (mert a ki téves értelme­zést rektifikálni akar, annak érteni is kell tudni.)Mert hogy milyen vastag tudatlanság nyilvánul a jelzett közleménynek abban a ré­szében, a mely a polgármester érdembeli vé­delméül akar .szolgaim, arra nézve szolgáljon felvilágosításul a következő pár sor :azonban a távozó Kállay után mormolta a fogai között, átkozottul nevetve:— Majd elviszem az üdvözletedet neki. Balek! No téged, hires Kállay Bandi, ugyan bec-aptalak. Pompás kis hecc lesz ez, nem mer majd a szemem elé kerülni.A gyarmati állomásfönök hiába nemes Jeney, hires tamiliából való, azért csak közön­séges posztó ő mindig, rossz nem lehetett azzal semmire sem menni; még ott sem ál­lotta ki a sarat becsülettel, a hová büntetés­ből helyezték. Mert hát az apja mellett na­gyon hozzászokott az uras élethez ; régi pasz- szióiból még mindig megőrzött egynéhányat. De azért pajtásnak nagyon jó volt, ha éppen más nem akadt. Legalább Kállay Bandi igy gondolkozott telőle.A Gyuri kocsis meg nem tűnődött azon, hogy ura lekésett; szó nélkül átszállt a bak­ról a hátuisó ülésbe, átadva a gyeplőt ; csak most szólalt meg, hogy a szatmári útra tértek :— Szinte gondoltam, hogy le tetszik késni, mert olyan nagyon sietünk. Szatmárra megyünk ?— Szatmárra, Gyuri, Szatmárra. Fur­csának találod, ugye. Elmegyünk Gyurikám, öregem, vasutat fogadni.Ez a dolognak az egész bibéje. Erre gondolt Kállay. És ezzel egy régi szégyenét is le akarta egyszersmind róni.Hiszen ismeretes dolog a vicinális vas- utaknak a lassúsága. A gyarmati vonal meg



1300. január 10. if^ E C  S 1 F I G Y E L Ő• Annyi bizonyos, — úgymond a P. N. — hogy Majorossy Imrét méltatlanul érte a támadás (hogy t. i. előre látott költségeket nem vétetett föl a költségvetésbe.) A kir. fő­ügyészség helyiségeinek költségeit az idei elő­irányzatba föl nem vétethette, mert az 1890. évi 20 t.-cikknek a kir. főügyészségek fölál­lítására vonatkozó részének végrehajtása a költségvetés egybeállításakor, vagyis múlt év szeptember havában, a mikor a törvény ér leimében a költségvetést egybe kellett álii tani : még bizonytalan volt. Maga az igaz­
ságügy miniszter se tudta akkor, hogy 1900-ra 
föl fogja állítani az összes főügyészségeket <tígy tudja ezt a P. N. és ezt tőle rossz néven senki sem veheti, legfölebb mulat rajta, hogy hogyan beszél arabusul az, aki arabusul nem tud. De hogy valaki azzal védelmezze a város első tisztviselőjét, hogy nem tudja a törvényt, az már mégis túlcsap a kedélyeske­dés határain.Mert igenis a törvény (az 1890. évi 20. t. c. 24. §-a) csak az uj büntető eljárás élet- beléptetéséig engedte meg több táblai kerü­letnek ideiglenesen egy főügyészségi kerületbe való egyesítését. A ki tehát az évtized előtt hozott törvényhez csak konyit is, annak tisz­tában kell lennie azzal, hogy a büntető eljá­rás életbeléptetésével egyidejűleg föl kellett állí­tani valamennyi tábla mellé a főügyészséget.Már most, az a miniszteri rendelet, a mely az uj büntető perrendtartást 1900 ja­nuár 1 ével életbelépteti, megjelent műit év augusztus 15-én. A ki tehat azt mondja, hogy még az igazságügyminiszter sem tudta szep­temberben, föl fogja e á ’litani 1900-ra az összes főügyészségeket, az olyasmiről beszél, amiről halvány fogalma sincsen. Mert az 1890. 20. t.-c. 24. § ának s az augusztus 15-iki igazságügyminiszteri rendelet 1-ső § ának egy­bevetéséből a dologhoz konyitó minden em­bernek tisztában kellett lennie azzal, hogy az összes főügyészségeknek 1900. januar l re föl kell áliittatniok.Azzal tehát, hogy ezt múlt év szeptem­ber havában nem tudta s igy még szeptember 30 án, mikor a gazdasági választmány és pénz­ügyi bizottság tárgyalta, sőt október 16-án, mikor a közgyűlés elé került a költségvetés, ebbe mint előre nem láthatókat nem lehetett a főügyészség szervezésével járó költségeket fölvenni : azzal védekezhetik a P. N , de nem Pécs város polgármestere, kinek ilyesmivel mégsem szabad magat blamalnia.egyenesen úgy volt építve, hogy egy könnyű kocsin hamarább Szatmáron lehet lenni, mint vasúton. Még pedig azért, mert a vonal nagy kerülőt tesz, valóságos félkört, inig azt a fél­kört az országút úgyszólván átköti, mint egy radius. Nem volt tehát kivihetetlen dolog előbb Szatmáron lenni futó kocsin, mint vasúton. De nagyon meg kellett ám hajtani a lovait Kál- laynak fütyörészés nélkül, hogy előbb ott le­gyen a találkán, mint Jeney.A benne lakó ördög súgta neki azt, hogy eszeden légy fickó, mert a Ionok beült ám egy elsöosztályu kupéba és a te szép asszo­nyodhoz siet, hogy a babért lelopkodja a hom­lokodról. Ezer ördög, egy szép asszony dicsé­rete felér két lóval! A sikerült stikli pedig leg­alább is egy tél vagyont érdemel. Hát csak menj, menj, repülj a szép Balajthyné ölébe és ott add ki a lelked lovastol, kocsistul, va­gyonústul. A vicinálisnak jó két és fél óra alatt kellene beérnie a városba, ez idő alatt ö is játszva bemén.Úgy is történt. Feleutján még pompásan meg is itatott s úgy hajtatott be Szatmarra, a németi református templom előtt. Ugyanak­kor füt t y en tett az érkező vicinális. Kállay azonban mégis előnyben volt, mert ő verse­nyezett, és mig ö egyszeriben odaért a Ba­lajthyné Kazincy-ucai házához, ellenfele csak akkor alkudott az egyetlen bérkocsival, mely a gyarmati vonat elé jött, kint az állomásnál.Kállay a legkisebb fáradságérzéso nélkül

Azért nem is hiszszük, hogy a polgár- mester ilyes védel emre a P. N.-t fölhatal­mazta volna. Sokkal jobban rávall az ilyen főzet a P. N.-ra, semhogy az más konyháról kerülhetett volna.
H í r e k .Péci, 1900. január 9.A s  ó k g s e r r a b ló .Megírtuk nemrégen, hogy Szegeden egy dombóvári illétőségü tettes kirabolt egy ék­szerészboltot s a Budapesten elfogott betörő­vel egy szegedi rendőrkapitány karácsonykor Pécsett is járt, hogy az itt elzálogosított ék­szereket felkerestesse vele. A betörőt Szikszay Józsefnek hívják s az áltaia elkövetett ékszer­rablás históriája a következő :

Szikszay József miután Dombovárott Schneider Györgynél a bádogos mesterséget kitanulta, bátyjával együtt elment Budapestre, onnan együtt leutaztak az Alföldre. Szikszay József kapott is munkát Szegeden, de bátyja visszatért Budapestre. Azóta a két testvér alig érintkezett egymással. Szikszay — a mint azt már a vizsgálóbíró előtt is bevallotta — relmes lett egy szegedi szegény, polgáriskolába járó leányba, Mészáros Gizellába. Határozott szándéka volt, hogy ezt a leányt feleségül veszi, aztán hazamegy Dombóvárra és itt bá­dogos üzletet nyit. Szülei azonban nem akar­tak beleegyezni ebbe a házasságba, mert a leány igen szegény, igy attól tartottak a szü­lők, hogy pénz nélkül nem bir majd verseny- képes műhelyt berendezni. A fiatal ember azonban inkább az életétől akart volna meg­válni, semhogy erről a leányról lemondjon. Ettől a pillanattól lógva folyton azzal a gon­dolattal foglalkozott, mikép tehetne szert sok pénzre. Nem egyszer hangoztatta ezt bátyja előtt. De a bátyja, a ki csöndes, igen joravaló és igen értelmes gondolkozásu fiatal ember, mindig megdorgálta őt az ilyen beszédekért.Hogy hogyan történt a betörés, arról sem a bátyjának sem a szülőinek halvány sej­telmük sincs. Valószínűnek tartják, hogy va­lami cinkostársa lehetett, a ki jól ismerte Scheiner Samu ékszerész helyiségét, mert a betörő elég könnyű szerrel jutott be az üz­letbe. December 13-án este a hátsó bejáratról belopódzott Scheiner házába, a kémény körül ütött ki magának akkora rést, hogy azon be­ugrott le a bakról és futott fel a lépcsőkön a találkozóra.Az ajtó előtt azonban egyet gondolt, előkeresett egy névjegyet meg egy ceruzát és azt irta rá az asszonynak, hogy: «Nagyságos asszonyom! Mielőbbi felgyógyulást kíván ö n ­nek kézcsókoló látogatója Kállay.« A névje­gyet beküldte, anélkül, hogy kérdezősködött volna, maga pedig egyenesen a kocsijához sie­tett, felpattant az ülésre és egyenesen a Ká­rolyi-szállóba hajtatott, vissza se nézve, pedig ha visszanézett volna, megláthatta volna az ablakban a kis Balajthynét, sugárzó egészség­ben, a mint érthetetlenül rázogatta a fejecs­kéjét. A Károlyiban egy szobát vett föl ma­gának, a lovait elláttatta, maga pedig lefeküdt és aludt estéig.A főnök pedig ezalatt régi szokása sze­rint a Károlyiba hajtatott, hogy aztán egyet- mást bevásároljon, elképzelhető tehát, hogy mennyire nem hitt szemeinek, a mikor a Gyu­rit a Kallay Bandi lovait itatni látta s meny­nyire nem hitt füleinek, mikor a gazdája fe­lőli kérdésére ezt a választ kapta:— Lefeküdt, alszik!Este azonban a szép asszony meg Kál­lay Bandi találkoztak a korzón és megbocsá­tották egymásnak — meg a Budi doktornak is, kinek fogalma sem volt, hogy került be a íőnök sokáig szőnyegen levő históriájába.

bujt a padlásra. Itt aztán az üzlet feletti rész­ben, felszedte a deszkapadozatot, nagy nyílást kitörve a boltozaton, kötélen ereszkedett le az üzletbe.Tizezer forint értékű arany és ezüst ék­szert szedett össze. Szegedről aztán Buda­pestre vette útját, a hol kilenc külön­böző helyen fekvő zálogházakban elzálogosí­tott néhány ékszert, a melyek révén körülbe­lül hatszáz forintot csinált össze.A karácsonyi ünnepekre haza ment szü­leihez, kofferjában és táskájában magával vive a sok drága ékszert. Otthon elég nyugodtan viselkedett. Bátyjának azonban feltűnt, hogy olyan szép aranylánca és arany órája van. De öcscse eldicsekedett, hogy Szeged mellett egy nagyobb munkán dolgozott és szép pénzt keresett. Karácsony után ismét visszakészült Szegedre. Elutazása előtt este azt kérdezte az anyjától, hogy miután nemsokára megint ha­zamegy, mit vigyen neki. Az anya igen sze­rény igényű ajándékot, télikeztvüt és egy téli szoknyára való szövetet kért. Ekkor a fiú az­zal ment ki a szobából, hogy dohányt megy venni a boltba. De aztán többet vissza sem ment. Búcsú nélkül elutazott Budapestre. Más­nap a rendőrség éppen abban a pillanatban csipte el, midőn egy aranykarperecet akart elzálogosítani.A fővárosi rendőrség csakhamar felis­merte benne a szegedi betörőt. Egész őszin­tén bevallotta tettét, csupán illetőségi helyét helytelenül mondta be.A szerelem vitt a bűnbe, mondta a vizs­gálóbíró előtt. Az volt terve, hogy ezt a sok szép holmit lassankint értékesiteni fogja és mint Mészáros Gizi hozományakép mutatja be szüleinek, hogy ők is beleegyezzenek ebbe a házasságba.A károsult ékszerész nem vészit sokat, mert a részint budapesti, részint kaposvári és pécsi zálogházakból felvett pénzt megtalálták nála. A többi hiányzó ékszerre azt vallotta, hogy szüleinél részben kofferjében, részben pedig a padláson vannak.A betörő eme őszinte vallomására még aznap érkezett Dombóvárra a szegedi rendőr­kapitány és a károsult ékszerész. Szegény öreg szülei, a kik szorgalmas munkával becsület­ben megöregedtek, mennyire meg voltak lepve, midőn a váratlan vendégek látogatási célját hallották. Mert a szülőknek a leghalványabb sejtelmük sem volt, hogy miféle kincsek he­vernek fiuk paktáskájában. Egy kósza hir is terjedt el a városban, hogy a szülőket is, mint cinkostársakat letartóztatták, de ebből egy szó sem igaz. A vizsgálat azonnal kiderí­tette, hogy ők teljesen ártatlanok ebben a betörési ügyben. A kalandor természetű, nagy lábon élni kívánó fiú vizsgálati fogságban ül.
Napirend 1900. jan uár 10-én.N a p tá r: szerda, jan. 10. — Róni. kath.: Pál.— Prot : Pál — Görög-kel.: (dec. 29.) Aprószentek.— Zsidó : Schebat 10. — Nap kél 7 óra 48 perckor ; nyugszik 4 óra 27 perckor. — Hold kél éjfélkor; nyugszik délután 8 óra 9 perckor.Id ő járás. Kilátás a központi meteorológiai in­tézet jelzése szerint : borult, nőstllyedés. havas eső várható.Szín h áz: » Lili «, operett.— ( R e n d k í v ü l i  v á r o s i  k ö z g y ű ­lé s .)  Pécs város törvényhatósági-bizottsága f. hó 11-én (csütörtökön) rendkívüli közgyűlést tart, melyen bemutatják az igazoló választ­mányba tett töispáni kinevezéseket, a biráló választmány által megállapított virilista jegy­zéke*, a polgármester jelentését, hogy ifj. En­gel Adolf virilistasági jogával a f. évben élni nem akar, végül az igazoló választmány je­lentését Radocsay Imrének bizottsági tagul való igazolásáról. Egyéb tárgya azután nem is lesz a nyúlfarknyi gyűlésnek.— ( B a r a n y a m e g y e  k ö z i g a z g a ­t á s i  b i z o t t s á g a )  ma délelőtt kilenc óra­kor tartotta rendes havi ülései a vármegye- háza közgyűlési nagytermében lörvnay Károly
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alispán elnöklete alatt. Az ülésen jelenvoltak : 
Koszits Kamill főjegyző, Salamon József kir. tanfelügyelő, Hinka László, Stajevits János, 
Nagy Jenő tiszti főügyész, Jeszenszky Lajos árvaszéki elnök, Dragonescu Döme kir. pénz- ügyigazgató, Kovácsfi Kálmán kir. főmérnök, 
Simonffay Jáuos, Driesz Lajos. Német Lipót, 
Mende Lajos dr. tiszti főorvos, Halvax  József bizottsági tagok és a referens aljegyzők. Az ülés tudomásul vette a tiszti főügyész, az ár­vaszéki elnök, a királyi ügyészség, a királyi főmérnök es a királyi tanfelügyelő jelentéseit s a napirend egyéb ügyeit is gyorsan letár­gyalván, féltizenegy órára végétért.

— (Á lla m s e g é ly .)  A megye köz- igazgatási bizottsága n ull havi üléséből fel- terjesztést intézett a földmivelesügyi miniszter­hez, hogy a munkas-segályalapok létesítéséhez államsegélyt kérjen. A íöldmivelési miniszter a kérelemnek helyt is adott s tízezer korona 
államsegélyt utalványozott a munkás-segély­alap javára. A közigazgatási bizottság mai ülé­sében köszönettel vette tudomásul az utalvá­nyozott államsegélyt.

— ( Ip a r te s tü le ti tisz tn jitá s .)  Avillányi ipartestület e hó 7*én, délután, az ipa­rostanonc-iskola rajztermében tartotta meg a tisztujitánt, melyen a tisztikar a következőkép alakult meg : Elnök lett Steiblcr András köz­ségi biró, kit már hatodszor tiszteltek meg az elnöki állással ; alelnök Nagl Ádám, pénztá­ros Ringlaub György.
— (A  „ P é c s i K a t h  K ö r*) folyóhó 21-én tartja rendes közgyűlését, melynek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki megnyitó. 2. A múlt közgyűlés jegyzőkönyvének felolva­sása és hitelesítése. 3. Alelnöki jelentés. 4. A pénztáros jelentése. 5. A számvizsgáló-bizott­ság jelentése. 6. A könyvtáros jelentése. 7. Indítványok, melyek legalább 8 nappal a köz­gyűlés megtartása előtt Írásban az igazgató- választmáuyboz beküldettek. 8. Tisztujitás.
— (A saadi tá v ird a .)  Sásdon táv­írdát szándékozván a kereskedelmi miniszter létesiteni, megkérdezték a községet, hogy a fenntartáshoz évi 196 írttal hajlandó e hozzá­járulni ? Sásd azonban erre azt felelte, hogy nem. A megye közigazgatási bizottsága mind­azonáltal múlt havi üléséből pártolólag terjesz­tette fel az ügyet a kereskedelmi miniszterhez, aki most leirt a bizottsághoz, hogy a távírdát létesiteni fogja, de nem a folyó évben, hanem a jövő esztendőben.
— ( H o l mm e d d igi g y a k o r la t  ?)A kékesdi iskola javítási ügye az alapítványi uradalom felebbezése folytán felkerült a mi­niszterhez. Ott azután elrendelték, hogy kipu hatolandó az eddigi gyakorlat, vagyis, hogy eddig kik javították az iskolát, a község-e, vagy az uradalom ? Kitűnt pedig most, hogy 

harmine év óta semmi javítást nem tettek az 
iskolán; vagyis az «eddigi gyakorlat* meg nem állapítható, mert nincs sehol. S most enélkül kell majd határoznia a miniszter urnák.

— (A m e g y e  közegószeége.) Mende Lajos dr. tiszti főorvos a megyei közigazgatási bizottság mai ülésén előadta, hogy a megye múlt havi közegészségi állapotairól jót nem mondhat. — A járványos betegségek, különö­sen a vörheny és a difteritisz uralkodtak igen sok helyen s bár a járványok terjedése ellen minden óvintézkedés megtétetett, azok csak nem szűntek meg még most sem.

(A m u la tó  Sik ló s.) Siklóson is jól kezdődik a farsang. Szombaton este a Vöröskereszt-egylet rendezett bálát, melyen 
Rác Guszti pécsi zenekara muzsikált ; tegnap pedig a » Pelikánéban volt a siklósi hölgyek táncestélye. Mindkét bál igen jól sikerült s Karnevál herceg megérkeztét pompás jókedv­vel ünnepelték meg a derék siklósiak.

— (A  p é csi k o r c s o ly á z ó  e g y le t)  f. hó 7 ikére hirdetett közgyűlését nem tar­totta meg, mivel arra a tagok az alapszabá­lyokban előirt számban nem jelentek meg és igy az alapszabályok 12. §*a értelmében a közgyűlés í. évi január 14-én délelőtt 11 óra­kor a pécsi Nemzeti Kaszinó egyesület nagy­termében a jelenlevők számára való tekintet nélkül fog megtartatni, a melyre az egylet tagjai újból meghivatnak.
— (A lb iz o tts á g o k  válogatása,*A mai megyei közigazgatási bizottsági ülésen egesz csomo albizottságot választottak.A börtönvizsgáló bizottságba a főispán kinevezte Hmka Lászlót, Kovácsfi Kálmánt, Nagy Jenőt és Simonffay Jánost.A járásbirósági fogházakat vizsgáló bi­zottságba kiküldettek : Dárdára Német Lipót : Mohácsra Stajevits János ; Siklósra Országh Lajos ; Szentlőrincre Benkő Gyula ; Sásdra Halvax József és Pécsvaradra Driesz Lajos.Az erdörendészeti bizottságba titkos sza­vazás utján megvalasztattak : elnöknek Hinka László 12 szavazattal ; alelnöknek Simonffay János 12 szavazattal és tagul Országh Lajos 13 szavazatta).Az erdei kihágási bizottságba megvalasz- tattak rendes tagokul Benkő Gyula, Jagits Jó ­zsef, Jeszenszky Ferenc és Stajevits János ; póttagokul Driesz Lajos. Hinka László, Simon­ffay János és Német Lipót. A megválasztot­tak a távollevő Jagits, Benkő és Jeszenszky kivételével — az esküt nyomban le is tették.A közegészségügyi bizottságba Csonka Lajos, szentlőrinci gyógyszerész választatott be.A fegyelmi választmányba rendes tago­kul beválasztattak Német Lipót, Hinka László, Dragonescu Döme és Kovácsíi Kálmán ; pót­tagokul Simonffay János és Salamon József.A gyámügyi felebbviteli küldöttségbe a főispán kinevezte rendes tagokul Halvax Jó ­zsefet és Jagits Józsefet, póttagul Hinka Lászlót. Az ülés pedig beválasztotta rendes tagokul Német Lipótot és Simonffay Jánost ; póttagul Driesz Lajost.A pótadó felszólamlási bizottságba be­választattak Dragonescu Dömjén, Hinka László, Simonffay János és Országh Lajos.Az ipartanácsba titkos szavazással be­választattak Feuerstein János, mágocsi és Au­ber István, mohac»i lakosok ; póttagokul No- vák Sándor, siklósi és Rauschenberger Antal, mágocsi lakosok, mind 13 szavazattalA másodfokú munkásbíróság tagjai let­tek Hinka László, Jagits József, Simonffay Já ­nos és Országh Lajos, rendes tagok ; BenkőGyula, Jeszenszky Ferenc és Stajevits János póttagok.Végül az italmérési illetékek ügyében felszólamló bizottság elnökévé Stajevits János, helyettesévé Benkő Gyula választattak meg.

— (A  zenétm isék.) A «Pécsi Köz­löny* maga, mint ezt megelégedéssel tapasz­taljuk, most már számot vetve a bevégzett tény nyel, nem harcol a zenésmisék felélesztése ellen, mely harc addig se tett, amig folytatta, a szent ügynek szolgálatot s neki magának nem szerzett elismerést ; mert hiszen csak ar-

nyire még ezt is halvány kivitelben, megfele. lőnek sehogy se találta. Utóbbi számai egyi­keben azonban a «Dunántúli Hirlap*-ból, mely a győri egyházmegye hivatalos közlönye, vett át egy cikket, mely valami idevaló tudósítónak a tényeket elferdítő, való dolgokat elhallgató, az újra behozott s közönségünk legjava álfal tömegesen látogatott zenésmiséket kicsiny lő, sőt a kifigurázásig elkalandozó tákolmányát hozta s maga részéről a > Pécsi Közlöny* ekképpen szegődik társul az átvett közleményhez : •Na­gyon szeretnek, ha a gregorián ellenes in- strumentalisták megolvasnák ezt a kis hirt ;igy kommentár nélkül is sokat tanulhatnának belőle*. Nos, ha sokat nem is, hanem azt megtanultuk kollegánk magatartásából, hogy ügyet se vet a zenésmisek intézőinek éppen lapunkban közölt ama korrekt lojális elvére, hogy a dombeli vokál-énekkel minden rivali­zálást, vagy éppen azzal szemben való ellen­séges magatartást kizártnak tekint. Azt is megtanultuk, hogy kollegánk kötelességet mu­lasztott akkor, mikor a győri lapot nem kor­rigálta s maga nem nyilatkozott a fitymáló tónus ellen, mely még odáig is megfeledkezett a legszentebbnek, t. i. a szentmisének tartozó tekintetekről, hogy ilyen kegyeletlenséget is merészelt írni : A  szentmisét ilyenkor egy cisz­
tercita tanár mondja. Minthogy pedig nemcsak laptársunk és annak föközönsége a papság ; hanem minden katholikus tudja, hogy a pápa miséje, a püspök miséje, a misszionárius mi­séje, a káplán miséje egyenlően szentséges jel­legű a cisztercita tanár miséjével : biztosítjuk kollegánkat, bogy kivétel nélkül minden em­ber, tehát a nem katholikus is, aki kollegánk elkövetett hibájáról tudomást nyer, épülni e magatartásán éppen nem fog.
A mai (Jo b b  fé ln i , m in t  m e g ije d n i.)megyei közigazgatási ülésen Német

ról volt mindig szó, hogy a templomi zenéhez szokott közönségünk nyerje megint vissza áj- tatos buzgalmának azt a fölemelő módját, mely a templomba vonzza s erre a dómban

Lipót bizottsági tag előterjeszt tett az iránt, hogy a kik a baranyavári járásból Szlavóniába utaznak, tapasztalhatták, hogy Bellye tájékán a vonatok lassabban mennek s áthaladnak két olyan fahidon, melyek recsegnek a vonat alatt. Az eszéki hid tiz éve már, hogy beomlott a vonat alatt s bizony sok utas erre gondol, mikor az ijesztő recsegést hallja. Lehet, hogy ez a félelem indokolatlan ; de jobb lélni, mint megijedni. Ezért kéri, hogy a bizot^ág Írjon át a szegedi űzletvezetőséghez, hogy a hida­kat vizsgálja meg s a vizsgálat eredményéről tegyen jelentést a bizottságnak, hogy a szak­
szerű vélemény alapján a kedélyek nyugodtak 
lehessenek. Kovácsfi Kálmán főmérnök belátja a véleményadás szükségességét. Egyelőre meg­nyugtatásul jelentheti, hogy az a két hid nem folyóvízre, hanem mocsaras álló hidra van fektetve s a mint a vashidak mind retormál- tattak az államvasut vonalain, a fahidaknak vashidakkal való kicserélése most van lolya- matban s bizonyára a jelzett két hidra is rá­kerül a sor. Az ülés a felszólalások alapján elhatározta, hogy megkeresi a szegedi üzlet- vezetőséget, kérvén a két hid szakszerű meg­vizsgálását.

(H a lá lo z á s .)  Özv. Kovács Koz-máné szül. Kovács Anna, életének 74-ik évé­ben, az éjjel meghalt. Temetése holnap (szer­dán) délután félnógy órakor lesz a felsőhavi- utca 3-ik számú házból a budaikülvárosi te-meghonosítóit egyhangú vokál éneket, legtöbb-1 metöben. Az engesztelő mise csütörtökön fél
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nvolc órakor lesz leikiüdveért az Ágostontéri
0templomban.

— (B e h a tó b b  észlelés.) A belügy­miniszter tud udvarias is lenni, ha akar. Be­bizonyította ezt a megyei közigazgatási bizott­ság mai ülésem felolvasott ama leiratával, mely egy rég húzódó, vasúti tüztávlaton belül tör­tént építkezés ügyében kelt. Schmidt Frigyes, szentlőrinci lakos, Polgár Jenő, volt szentlő­rinci tőszolgabiro engedélye alapjan foganato­sította ezt az építkezést. Természetesen, ezt megengedni a főbírónak nem volt joga, sem illetékessége, mert ez a közigazgatási bizott­ság hatáskörébe tartozik. Az epitkezes ügye azután egész a minisztériumig jutott s ott most szigorú feltételekhez kötve jóváhagyták ugyan, de a miniszter mégis utasítja a köz- igazgatási bizottságot, hogy figyelmeztesse a íöbirákat, hogy e tekintetben a fennálló sza­bályokat » behatóbb észlelés* targyáva tegyék. Lám lám ; a klasszikus Komában ezt nem fejezték ki ily udvariasan. Mert ott ilyenkor ez a nóta járta : »ne sutor ultra crepidani,*csizmadia, maradj a kaptafádnál !
— (P é csi c ig á n y  p rím á s P a r i s ­

ban.) A mi Rác Gusztinkat ismét elveszítjük, a párisi világkiállítás tartamára a Párisi mel­letti Saint Cloud kirándulóhelyre szerződött. A múlt év nyarat Norderneyben, az északi tenger partján lévő tengeri fürdőben töltötte, dicsőséget szerezve a magyar zenének, sőt egy ízben a szász király is kitüntette Kác Gusztinkat. A párisi szerződést ma irta alá. Április 15-én. a világkiállítás megkezdésekor

már megkezdi a Saint Cloudban rendezendő koncertjeit. A párisi kiállítás befejezte után azonban Rác Guszti ismét visszatér Pécsre, mert hiába, csak a mi világlátott cigányprí­másunk mégis itthon Pécsett érzi magát leg­jobban.— ( K ö a u t a i n b  á l l a p o t a  ) A megyeközigazgatási-bizottságának mai ülésén Kovácsfi Kálmán, államépitészeti felügyelő bejelentette, hogy a múlt hóban, a nagy hófúvások folytán
—  ««oa pécsváradi járásban a közutak tisztántartá­sára külön munkaerőt kellett kirendelni. Egye­bekben a közutak jó karban vannak és nem merült fel más külön kiadás.

(Cseléd ek  p a ra d icso m a .) Bíz­vást számot tarthat erre az elnevezésre Uj- Dél-Wales, ez az ausztráliai ország, a mely­nek törvényhozó testületé olyan törvényjavas­lattal foglalkozik mostanában, a mely a házi­asszonyoknak bizony csöppet sem lehet Ínyére. A törvényjavaslat az előkészítő bizottságban máris jelentékeny szótöbbséggel ment keresz­tül. Meg vagyon irva e javaslatban, hogy a nőcselédek nyolc óránál többet nem kötelesek napjában dolgozni és hogy 14 évesnél fiata­labb leányok nem fogadhatók szolgálatba. Kü­lönös alkalmakkor, mint pl. nagyobb társaság fogadásakor joga van a ház úrnőjének 12 órai munkát követelni cselédjétől, de ilyen esetnek negyedévenkint csak háromszor szabad elő­fordulnia s nem szabad közvetlenül egymásután kétszer ismétlődnie. Á cselédek persze nagy örömmel üdvözlik az uj törvényjavaslatot, a melynek egy kellemetlen pontja is van rájuk

nézve. A kötelességmulasztó cselédek, mint a törvény áthágói fognak bűntetteim.
(O rvos és p a tik n s n é  h a r c a .)Ismeretes az a feljelentés, melyet Balogh Gyu- láné, a szabolcsbányatelepi gyógyszerész neje tett dr. Kaufmann Ernő szabolcsbányai orvos, megyei tb. járásorvos ellen. A feljelentés ügyé­ben Mcnde Lajos dr. tiszti főorvos bízatott meg a vizsgálattal s ma tette meg előterjesz­tését a közigazgatási bizottsághoz. Az előter­jesztés szerint a feljelentésben foglalt vádak mind vétségek és kihágások, melyek vizsgálata a büntető bíróság elé tartozik. A bizottság te­hát a feljelentést a bírósághoz áttenni hatá­rozta s annak ítélete után log — ha szükség lesz rá — a fegyelmi ügyben határozni.

— ( E lv e s z e t t  p o s ta ta k a r é k ­
p é n z tá r i k ö n y v e csk e .) Ma délelőtt egy liucskát küldtek hozzatartozoi a postára, hogy a postatakarékpénztári könyvecskére befizessen. He is fizetett a postán annak rendje és módja szerint, de a postatakarékpénztári könyvecskét hazamenet, valószínűleg a Mária-utcában el­vesztette. A postatakarékpénztári könyvecske 
Viola Lujza névre volt 32 koronáról kiállítva. A becsületes megtaláló kéretik a rendőrségnek átadni a postatakarékpénztári könyvecskét, mely azután jogos tulajdonosának vissza fog adatni.

— ( V é g r e h a jt h a t a t la n  r e n d e ­
let.) Jeszenszky Lajos, árvaszéki elnök, a megyei közigazgatási bizottság mai ülésén elő­terjesztette, hogy a belügyminiszter egy ren­deletet adott ki, melynek értelmében a járási tőszolgabirák negyedévenkint jelentést tartoz- 

\ nak tenni arról, hogy járásaikban az árvák

20 I S T E N Í T É L E T Irta : B 0 G Y 0  A L A J O S 17
zsandárokkal hajnal felé újból találkozhat és akkor végemindennek ; hanemkorán sötét van, négy irányban éjfélig otthon lehet.Ez az argumentum győzött,

holnap karácsony napja lévén, este órától az általuk híven leirt ut-
másoztak,távozott.

még egy kissé áldo- azután a szomszéd jó reggelt kívánt és el-
Aligszavakkal ment kis távolra, lélek szakadva fut vissza e rögtön elójtani a mécsest, a tanyák közt ló­dobogást és kard csörgetést hallottam, aligha nincsenek nyomon a zsandárok. Azzal távozott haza.Ez jó fogás volt kieszelve a szomszédtól, mert Pista gondolkozóba esett, hátha mégis az ő nyomát keresik a zsandárok és távoztával csakugyan veszély érheti ? Ki je­lentette tehát a házi gazdának, hogy elfogadja tanácsát és marad. Másnap este felé majd elindul útjára.Nagy örömmel vette ezt a tanyás gazda. £s rögtön intézkedett akként, hógy a hátulsó kamra melletti fülké­ben alvó Bertók asszony, — kivel pap áldása nélkül élte világát — rögtön felkötötte azzal a parancsával, hogy ágyát, melyben alud, a lehetőleg tegye tisztába, mert ven­dég fog belé feküdni.Ez a kis tülke pedig arra való volt, hogy nem sze­rette Adrás gazda, ha mikor ő cimboráival tanácskozik, annak egy vászoncseléd tanúja legyen. S ezen telül rej­tek hely is volt, mert a nagykamrából nyílt az ajtó az abiaknéiküli fülkébe és elég volt hamarjába az alacsonyajtó elébe, veszély esetén egy pár tele zsákot tólni, hogy az ajtó szemmel látható ne legyen.András gazda vendégével, miután a mécsest a szom-

neki vágtatott a tanyáknak, még pedig úgy, hogy egyik tanyától a másikig száguldott.Az üldözők pedig káromkodtak, kiabáltak, lövöldöz­tek az üldözött után. Ezzel felakarták verni a tanyai né­pet álmukból, hogy segedelmükre legyen az üldözésben. De a szellő a mint hallotta a puska durrogásokat s az első golyó sűrítését füle mellett, talán azt hitte, hogy ismét átokba megy, úgy elvitte gazdáját a zsandárok látóhatára elől, hogy egy jó órai hajsza után, sem hírük sem ham­vuk nem hallatszott. Tudja Isten mely irányban bolyongtak ök a boldogtalanok.Hősünk a szorongatott helyzetében, midőn már semmi neszét nem hallotta üldözőinek, egy nagyobb bir- toku tanya szalmás kazlai közé húzódott lovával hogy tájékozva magát, hová kergették és merre tartson, hogy célját elérje.E közben tajtékzó szellő lovát meg is csatakolta kissé, mert biz a derék állat nagy próbát állt ki.Hogy hová, mely irányban kergették a zsandárok, egyáltalán nem bírta magát tájékozni. Azt sem tudta ke­letnek, vagy északnak tartson-e most?E kétséges helyzetében pillantott meg egy néha-néha felcsillantó gyertyevilágot egy tanyai ablakból.Azt tudta, a ki tanyán lakik, az magyar földmives. Ezektől pedig nem igen tartott. Felült tehát lovára s a pislogó világ felé száguldott.A tanya sokkal közelebb volt, mint hitte. Egy ne­gyed óra alatt elérte a házat. Ott leszállt lováról és be­kopogtatott.
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gyámügyeinek ellenőrzéséi I Csupa kedvtelésből azt a sportot űzik, hogyés gondnokoltak teljesítették-e ? A rendelet a járási főszolga­bíróknak kiadatván, a mohácsi főszolgabíró azt véleményezi, hogy a rendelet végrehajtha 

tatlany mert sok terhet ró a főszolgabirákra, kiknek ha sok községük van, negyedévenkint akár 50— 60 napot is el kell tölteniök az el- 1 enőrzés teljesítésével. Kéri tehát a főbíró, hogy a megye közigazgatási bizottsága írjon fel a miniszterhez a rendelet visszavonása iránt. Az árvaszéki elnök azonban szükségesnek tartja a rendelet betartását, ha sok dolgot is ad s eaért a kérelmet félretétetni kívánta. Német Lipót bizottsági tag elismeri a rendelet helyes intencióit, de elégségesnek tartja a félévenkinti vizsgálatot is. Simonffay János is ezt tartja helyesnek és elégségesnek is s ezért ajánlja ily értelemben felirat intézését. A közigazga­tási bizottság tehát fel fog Írni a miniszter­hez, hogy az árvaügyek ellenőrzését féléven- 
kint és ne negyedévenkint kívánja a járási főszolgabiráktól.

(B o szan k o d ik  a  posta.) Az ujesztendő meghozta az uj levélbélyegeket is, az egy filléres postabélyegek is életbe léptek a posta nagy boszuságára. Ugylátszik sokaknak nagyon megtetszett a különben meglehetős mó­don elpaccolt uj egyfilléres bélyeg s a leve­lekre most már nem is ragasztanak más bé­lyeget, mint csupa egyfillérest. A postának ez­által tízszeres munkát adnak, mert ha valaki őt krajcáros bélyeg helyett tiz darab egy fil­lérest ragaszt a levélboritékra, akkor azt a szegény postásnak épen tizszer kell lebélyegezni.

a leveleket a levél négy szögletében körül ra­gasztják egy filléres jegyekkel és igy még több munkát adnak a postásoknak. Kaffka Károly posta és távirda főnöknek keser7esen elpana­szolták bajukat a szegény póstások, mert hát a tízszeres munkát mégsem győzik, Kaffka tehát segíteni akarván a bajon, személyesen ment el a nagyobb tőzsdékne, a hol az egy filléres bélyegeket forgalomba bocsájtották és szépen visszavitte az egyfilléres bélyegeket, csak annyit hagyván a közönség rendelkezé­sére, a mennyi föltétlenül szükséges.— ( A d ó - ü g y e k .)  Dragonescu Dömjén kir. pénzügyigazgató a megye közigazgatási­bizottságának mai ülésén előterjesztette, hogy a múlt hóban egyenes adókban a megye te­rületén befolyt 157.067 forint 681/, krajcár, a mi 4523 forinttal kevesebb az 1898. december­ben befolyt adónál, mert akkor 161.591 frt 65V2 krajcár folyt be. Hadmentességi adóban a múlt év decemberében 649 írttal szintén ke­
vesebb folyt be, mint 1898. decemberében. A múlt egész évben 1,642,118 frt 15 krajcár adó folyt be ; mig 1898-ban 1.646,240 forint. Tehát ez is kevesebb 4127 írttal az 1898 iki adóösszegnél. Hadmentssségi adóban 1899-ben 3012 írttal szintén kevesebb folyt be, mint az 1898-ik évben.— ( T á r s a s - v a c s o r a .)  Aki városunk ügyeit csak valamennyire is ismeri, az termé­szetesnek találja azt az általános örömöt és lelkesedést, melylyel tíanny Gábor kanonok­nak minap történt kitüntetését mindenk: fo­

gadta. A »Pécsi Kath. kör,« melynek alelnöke a kitüntetett, ezen örömének akar kifejezést adni, midőn e hó 16-án (kedden) esti 8 óra* kor társas-vacsorát rendez. A részvétel dija (a zenét is beleszámítva) személyenkint 4 ko­rona. Jelentkezni lehet (hétfő délig) a kör ven­déglősénél is.— ( M it  e s a ik  E u r ó p a ? ;  Ez vanmegirva abban az érdekes könyvben, amely nemrégiben jelent meg a német könyvpiacon, íme néhány adat belőle. A búza a következő: Az utolsó öt évben minden spanyol évenkint 57 kilót fogyasztott ebből a gabona-neműből ; a francia 51 kilót, a belga 35 kilót, az angol 31 kilót, az olasz 29 kilót, Ausztria-Magyar-ország lakosa 19 kilót, a német 16 kilót. Leg­kevesebb búzát Norvégiában fogyasztanak: ott minden lakosra évenkint 1*6 kiló esik. Rozsból Dániában fogyasztanak legtöbbet, ahol minden lakosra évenkint 40 kiló esik, Német­országban 28 kiló, Oroszországban 26 kiló, Spanyolországban évenként mindössze 10 kilót fogyasztanak el. A kukorica-fogyasztásban első Portugália, aztán jön Olaszország, harmadik helyen pedig Ausztria-Magyarország. Húsból legtöbbet Anglia fogyaszt. Franciaországbanminden lakos évenkint 7 kiló marhahúst, 4 kiló borjúhúst, 4 kiló birkahúst és 10 kiló disznóhust eszik meg. A párisi ember 75 kiló húst eszik meg évenkint. A só fogyasztása következőképpen oszlik meg : Angliában min­den lakos 36 kilót használ el, Franciaország­ban 21 kilót, Németországban 17 kilót, Spa­nyolországban 15 kilót, Ausztria-Magyarorszá-

18 I S T E N Í T É L E T Irta: B O G Y Ó  A L A J O S 19Két férfi fogadta az érkezőt. Az egyik a tanya tu­lajdonosa. A másik, a szomszéd tanyás gazda.Nagy meglepetés várt itt az érkezettre. Rögtön fel­ismerte a tanya tulajdonosa Bertók Sári, Andris uram volt kapitányát.A szives látásnak sem vége, sem hossza nem volt. À lovat az istállóba szénás-zabos jászolhoz kötötték. A vendéget pedig barátságos asztalhoz ültették.És bizony mindketten jól érezték magukat a meleghajlékban, a szellő, gazdástól a kiállottak után.Természetesen Pistának el kellett töviről hegyére beszélni honnát jön, hová igyekszik. És hogy jutott ide. No meg azt is, hol rejtőzött eddig a fegyverletétel ótaMert tudnunk kell, hogy Bertók Sári, Andris uram, a szegedi börtönből Rózsi Sándor csapatához került. De ott is azok közé a vérengzők közé tartozott, kik mint javíthatatlanok, a rablás és gyilkolásban vitézkedtek, a maguk zsebére és a kiket Kiss Ernő azután el is kerge­tett táborából. C*ak a szemen szedettebbek maradtak meg, a kikért Rózsa Sándor jót állt továbbra is harcolók kötelékében.Itt ismerte meg Pistát Bertók Sári Andris — mint az újból alakult lovas szabadcsapat parancsnokát. Tehát innen a bizalmas megszólítás és még bizalmasabb ven­dégszeretet.A mi lovasunk pedig elfogadta a szives látást, mert neki és lovának is szüksége volt egy órai pihenésre, de főleg arra, hogy tájékozott legyen, hol és mily távolságra esett ö céljától ?

Ezt ki is nyilatkoztatta, hogy pihenés után folytatni akarja útját Orosháza felé.Nagyot nézett erre a két tanyás, mintha azt mon­danák, de már abból nem lesz semmi.Ekkor éppen kettőt ütött a fali kakukkos óra s megmagyarázták neki, hogy az orosházi határig jó vág- tatást, déli harangszóig be érhet, de előbb semmi esetre sem.Erre pedig a mi Pistánk nézett nagyot s hihetlen- nek tetszett neki, hogy őt nem előre, hanem hátrafelé hajszolták volna a zsandárok s határozottan kinyilatkoz­tatta, hogy útját folytatni akarja.A két parasztnak nem is annyira a barátság fe­küdt a szivén és nem is azért tartóztatták vendégjüket oly melegen, mintha egy menekültnek szívességet akartak volna szerezni ; hanem a nemes szivü szellőre fájt a foguk, hogy majd az éj folyama alatt valamelyes szegény legény nyergelte meg s majd csak ezután a szomszéd uram lenne annak megmondhatója, hogy kinek az istál­lójában nyerit a csikó.Ez még akkor így volt szokásban, hogy a jó lovat meg­keresték Alföldön.Ilyesmin törtek ő kelmék a fejüket. Egy jel elég volt arra akkor, midőn a szomszéd tanyás uram bekö­tötte az istállóba a szellőt és a szobába vissza jövet csattantott egyet a nyelvével. A mit a tanyás gazda mé­gis elértett.Ez a turpis szándék ösztönözte őket Pista m egfé­lemlítésére.Elmondták neki, hogy jó lesz az éjszaka itt ma­radni, mert nem lehetetlen, hogy a most felböszintett



1900. január 10. P É C S I  F I G Y E L Ó ' 7gon 14 kilót. A cukorból legtöbbet Ausztria- Magyarország és Svédország fogyaszt, ahol minden lakosra évenkint 20 kiló esik, Fran­ciaországban a lakosok csak 11 és fél kiló cukrot esznek meg évenkint.
— ( H a r m in c  é v ig  a  b ö rtö n b en .)A capo cf istnai (egyházból a napokban sza­badult ki egy rab, a ki ott teljes harminc esztendőt töltött. A 66 éves öreg ember har­minc óv előtt rettegett réme volt Dalmáciáinak és Hercegovinának. Simic Andreiának hívják a vén bűnöst és ő volt az utolsó harámbasa. Az osztrák csendőrség keritette kézre és 1871-ben Spalatóban életfogytiglan tartó bör­tönre Ítélték. Most azután megkegyelmeztek neki. A volt rablóvezér börtönét teljesen íris­sen és egészségesen hagyta el.
— (A  h o l n e m  k e ll  esern yő.)Van a világnak egy apró zugocskája, a hol örök szárazság uralkodik, hol sose csurog eső, sose szálldogál fehér hópihe az örökké mo­solygó kék égboltozatról. Peruban van ez a boldog fészek és Paytnak hívják. És itt fel­merül e szörnyű aktuális kérdés, hogy mit csinálnak Paytaban az esernyő-árusok. Eser­nyőt aligha, mert Fairchild professzor szerint, aki tavaly járt ott, 8 esztendő óta egy eső­csepp sem hullott az égből. Hanem annál in­tenzivebben süt a jó öreg napocska. Ezzel aztan ki is engesztelte az istenke az esernyő­kereskedőket, mert bár esernyő nem kell, nagy kelete van a napernyőnek. Ennek az excentrikus országnak csodálatos a flórája is. Mindössze hét fajta növényzet sarjadzik a szá­raz talajból. A lakosság gyapottermeléssel foglalkozik s a legbővebben a folyók kiszik­kadt medrében arat.
— ( L a tin a i beszélő fö lv a d a k .)Egy francia tábornok, ki sokáig tartózkodott Tonkmgban, azt beszéli, hogy az ottani tar­tózkodása alatt mily kiváló szolgálatot tett neki a latin nyelvnek a középiskolákban szer­zett tudasa. Tookingban ugyanis számos kath. hittérítő van, ki szép sikerrel működik és a megtért bennlakókat oktatja a latin nyelvre, hogy az imákat és a liturgiát megértsek. A bennszülöttek pedig az idegenekkel szemben a latin szavakat használják és ennélfogva a különös eset állott elő, hogy egy télvad nép Cicero nyelvén érintkezik az idegenekkel. Ter­mészetes, hogy a tonkingiak latinsága nem mondható éppen klasszikusnak, erősen van keverve az ottani szavakkal és nincs kizárva, hogy pár évtized múlva egy egészen uj nyelv keletkezik majd Ázsia e részében.

(P ik á n s  le v e le z ő la p o k .)  Nagy volt az újévi postaforgalom, nagyobb volt, rmot az előző évek bármelyikében s igy nem csoda, hogy a nagy anyaghalmazban a tömér­dek szeméremsértő, más nem is pikáns, ha­nem drasztikus levelezőlapok egész tömkelegé kézbesittetett a postások által. Soha még annyi drasztikus, szeméremsértő levelezőlapot nem továbbított a posta, mint az idén. A kül­földről importált ízléstelen piszkos kártyák las9an-lassan kimennek a divatból, kiszorítják őket a magyar gyártmányok, óh mert az élelmes magyarok közt is vannak ám elegen, a kik az erkölcstelenség terjesztésén busás péozeket vágnak zsebre. Mert hogy nagy ke­lendősége van ezeknek a szeméremsértő le­velezőlapoknak, azt bizonyítja az a körülmény is, hogy csupáu Pecsre az újévi posta-forga­lomkor több ezer ilyen kártya érkezett, ezen­kívül a posta is nagy csomót megsemmisített. Szerencsére azonban Pécsett nem igen akad vállalkozó az ily fajta levelezőlapok áruba bo­csátására, meg azután az újévi postaforgalom is elmúlott és igy ezután ha érkeznek ilyen levelezőlapok, az éber posta bizonyára nem

fogja továbbítani, a feladókat pedig, mert so­kan elég merészek még nevüket is az ily kár­tyákra felírni, példásan meg fogják büntetni.
— ( F o r tu n a  P é c s e tt.)  Mint érte­sülünk az osztálysorsjáték mai húzásán a 10.000 koronás főnyeremény a helybeli Schapringer J .  bank és váltóüzletében vásárolt 38.333. számú nyolc nyolcados sorsjegyre esett.

Folyó bz. 102. Idénybérlet 102. bz. Páros bérlet.l e m i e i i i i l a l á i i
Sierda, 1900. január 10 •• !.
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VASÚTI MENETREND.Érvényes október 1-től.

P É C S R Ő L  I N D U L :Gy.  v.  Sz.  v. Sz.  v.  Sz.  vBudapestre . . . .  8*22 11*4*1 3 06 I l  lő 
B.-Szt.-LÖrincz • - 8  48 12 13 3*36 11*44(B.-Szt.LőrinczrőlB.-Sellyére v. v. 4*55, tv. sz. sz. 9*17, v. v. 8*46)
Uj-Dombóvár érk.“ 9 57 1 34 501 1*34Kaposvár feló ind.gy. v. 10 08, sz. v. 1*55, gy. v. 6*31, sz. v . <M5j (Bátbszék felé sz. v . 3*10 tv. sz sz. 2 30)
Uj-Dombóvárról ind. 10"Ü4 2 32 5.21 2 56 
Budapestre k. p. u. é. 1*25 8*̂ 0 8 35 8*2uV. v. Sz. v.Barcs-N.-Kanizsa-Bécs felé • • 8*28 6*32

B .-Szt.-Lörincz  • • « 9 06 7*11
B a r c s ............................  10 54 9*őoj
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Üszöyh . . . . 5-5Ü 12 25 4 40 8 -g
Villány érk. • • 6*39 1 13 5 27 9 ^Mohács felé sz. v. 7 00 sz. v. 155 sz. v. lQuo Mohács érk. 7*44 2'39
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AntoninBateliereHypothèseBompanRenéBouzincourt
MezeyKönyvesNémethBátosi
B e l l iSebestyén

Bouzincourtné Amaliie ) Antóniáé )Vij aboisGrandsecAnderson
NagyTiborJeszenszkyBaróthiBátosiné

Csütörtök, jan. hó 11-én
C i f r a  n y o m o r a iá g

P É C S R E  É R K E Z I K :Sz. v. Sz. v. Gy v. Sz. v. Gy. v.9 30 8 30 7 15 8*00 3 00 2*40 1*54 10 03 1 30 6*£1sz. v. gy. v. sz. v. sz. v. gy. v. 1-21 411 852 100 4442 2d 4 48 9*52 2 06 5*14Báttaszékről ind. tv. s“ sz. {To2 sz. v. 9-53Dombóvárra érkezik 1*40 12 55

Budapestről ind. 
Uj-Dombóvárra é.Kaposvárról ind. Uj-Dombovárra

tv. sz. sz.
Uj-Dombóvár ind. 5*30 
B.-Szt.-Lörincz  • 7 31 
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sz. v. 
3 10 4.-4Î 5 Î7

SZ. V.10 15 11*33 12*04
sz. v. gy. v2 17 6*3« 3*39 7*39 4 11 8*1

Művészet, irodalom.
O  Államtitkár úr. Boszantó mód üres ház előtt került színre tegnap Bisson egyik legsikerültebb vigjátéka, az >Államtitkár úr.« Közönségünk már ismeri ezt a darabot, So­mogyi társulatától eleget láttuk, de élvezni ezt a szellemes francia vígjátékot csak Ti9zay előadásában tudhattuk. Könyves Jenő állam­titkárja kitűnő alakítás volt, a maszkot is jól alkalmazta. Delit Lajos, mint Lambertin szin­tén elemében voit, liven szerepekbe való Delli, nem pedig operettekbe. Larnbertinné asszonyt 

Baróthi Irma alakitotta. Szerepét hevvel, kedv­vel játszotta. Susanne Jeszenszky Írón volt, csábítóan szép Amerikából hazaiért özvegyet alakított. Sebestyén Géza polgármesterje a vá­rakozáson felül sikerült s nem egyszer élénk derültséget keltett. Németh az agglegény házi­barát szerepében — ki szükség esetén a sa­látákat forgatja a konyhán, vagy tésztát ké­szít — gondoskodott a derült pillanatokról. 
Nagy Vilma kitűnő anyósképeket tud a szín­padra vazázsolm, Sarlay Kornél pedig mint hivatalszolga a köztársaság szobrának forga­tása közben érte el a legnagyobb hatást. Sar- lay ért ahoz, miként kell a jelentéktelen kis terepből valamit csinálni. Pásztor, Nádasy , 
Bátosi járullak még az előadás sikeréhez és elmondhatjuk, hogy a csekély számú közön­ség a kitűnő előadáson s a szellemes darabon mindvégig jól mulatott. (Np.)Sz. v. Sz. v.>ől i n d u l ................................. 6 50 7~W

N .-Kanizsára  érk. • • • 1 35 3-42
Barcsra é r k . .......................... 4*44 7*18
Pécsre » ...................... 7-51 9 4 2

B.- V. v.Sellyéről indul • • • 7*24 
B.-Szt.-Lörincrc  érk. 8*27 
Pécsre érk. • • • • 9*42

V. v. Tv. sz. sz. 8-05 10*137 -ÓT 11*25 7 öT ""Sz. v.5*33 Sz. v. Sz. v.8*48 12*25 Sz. v 8*00 9-3Ű
8-86 9 20ÿTô

io-2Hajó érk. Budapest-Mohács-Belgrádi vonal fölülről 
9 *58/^) alulról d. u. 1 0 0 .***)Budapest-Mohácsi vonal: Budapestről indul napon­ként délben 12 00. Mohácsra érkezik este 9*50

Villányra érk. • 6*48 1005 1*41Mohácsról indul 5*50 12 20Villányra érkezik 6*35 1*05
Villányitól ind. 6 * 55 8*02 10*13 1*48
Pécsre érk. 11 23 2*53

**) minden kedden és szombaton.***) minden szombaton és szerdán.

T a n U g y.
X A pécsi püspöki ljceumban a folyó tanév második felére ma kezdődtek meg a beiratások és tartanak folyó hó 18-ig. A má­sodik félév tanrendje a következő : Késmárky István dr. előadja az egyetemes európai jog­történetet heti öt órában és a kánonjogi há­zasságot heti két óráDan. Kopcsányi Károly dr. előadja a magyar magánjogot heti öt órá­ban ; a bányajogot heti négy órában és a mai érvényű magyar házassági jogot heti két órá­ban. Mutschenbacher Viktor dr. előadja a ma­gyar polgári törvénykezési jogot heti öt órá­ban ; a kereskedelmi ügyleteket heti négy órában ; a szerzői jogot heti egy órában és a telekkönyvi eljárást szintén heti egy órában. 

Kézbányai János előadja a legújabb történel­met a francia forradalomtól napjainkig heti
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négy órában és a művelődés történelmét szin­ten heti négy órában. Friedl Károly dr. elő­adja a pandektakat heti nyolc órában, ma­gánjogi gyakorlatot a római jogból heti egy órában és előadja a római örökösödési jogot heti két óraban. M ihal If y Ernő dr. előadja a pénzügytant heti öt órában; az allamszámvi- teitant heti két órában és a közgazdasági po­litikát heti három órában. Schaurek Bódog dr. előadja a községi közigazgatást heti két órá­ban ; a statisztikát heti öt órában ; a statisz­tika elméletét heti két órában és a fogyasz­tási statisztikát heti egy órában. Angyal Pál dr. előadja a személyi bünpalástolást és bün­tető eljárást heti két órában ; szemelvényeket az uj büntető eljárásból heti egy órában és a
Bors Emil dr.hat órábanbüntető jogot heti öt óraban. előadja a magyar államjogot heti és a magyar államjogot a bölcséleti jog vilá­gában heti három óraban. Végül Jellachich István dr. előadja a közegészsegtant heti két órában.

T Á V I R A T O K
V á lto iá s  a P e ste r  Llo yd - 

n á l. (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A „Die Fackél* ciinü bécsi hetilap, mely a külügyminisztériummal szoros összekötte­tésben van. Írja, bogy a .Pester Lloyd“ - nál szerkesztő-változás lesz. Fáik Miksa valóságos belső titkos tanácsos lesz s utódja a szerkesztésben Dóct Lajos lesz.
— Je n ő  fő h erceg betegsége. (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Pécs­ben Jenő főherceg betegségéről a követ­kező orvosi jelentést adták ki ; A főherceg nehány nap óta hidegleléses influenzában fekszik. A szétterjedt bronehitisz mellett tenyérnagyságu sűrűsödési góc fejlődött a jobb oldalon. Hőmérséklete az utolsó két napon nem volt nairvobb 38'5 foknál érverése 72

Washingtonban a szenátusban 
grew határozati javaslatot, nyújtott be, mely felhatalmazza a kormányt, hogy az Anglia és a két délafrikai köztársaság kö- zött folyó háborúban ajánlja a békét.

Laptulaj donoBSZAUTTER GUSZTÁV Felelős szerkeszt; PLEIN INGER FEKC.r
f T A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

r t

kir. )( Iskolai állapotok.tanfelügyelő Salamon József közigazgatási bi-a megyeizottság mai ülésén bejelentette, hogy a múlt hóban tanitóhiány miatt tizenhét iskolában nem volt előadás ; járványos betegségek miatt pedig tizenöt iskola volt bezárva. A múlt hó­ban hat iskolát nyitottak meg a járványos be­tegségek megszűnte folytán és nyolcat lártak be a járványos betegségek fellépte miatt.

nagyobb 38*5lélegzése 36. A jobb oldalon levő góc felderült. A lapockaszőglettől le­felé jobb irányban mérsékelt konzonancia észlelhető.
— K i  n y e rt?  (A * Pécsi Figyelőeredeti távirata.) Az osztálysorsjátek mai húzásán tízezer koronát nyert a 34845

■ *

sorsjegy.
— A  t r a n s i T á l i  háború. (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ladysmith elestéről eddig semmi hir sem érkezett, pedig mindenütt lázasan várják. London­ban nem bíznak a város erejében.

2 4 8 0 közjegyzőileg hitelesített bizo­nyítvány a legnagyobb mér tétben igazolja, hogy köhögésnél, re­kedtségnél m eghűlésnél és elnyálkásodósnál utohrhetlen szer.
*4

1 csomag ára 20 kr.

B iz to s  sik e rétvágytalanság, gyom orfájás és gyo mor-rontás esetén a K ayser-féle
bors-caramell.Eredeti csomagokban 2 0  k r já v a l

B e n c z e n l e i t n e r  S á n d o rczukrász-üzletében Pécsett.

Jókai Mór Sssszes műveinek nemzeti kiadása 100 kötetben teljesen elkészült

i 9  $
Megrendelhető

l e g e l ő n y ö s e b b
c é m z l e t f i z e t é s m k

m e li e t i .

100 kötet
d is z k ő té n b e n ,

2000 i  ven, finom  p a p im é  
nyolozadrét alakban.

250 forin t.
Aa Irodalom minden barátja, a nagy költő géniuszának minden tisztelője sieseen megszerezni e nemzeti kínosét, 
hogy as minden magyar ház könyvespolozát ékesen díszítse, ereklye gyanánt szálljon nemzedékről nemzedékre.

A  m egszerzési m ódozatok p á r a tla n u l e lő n y ö se k  és lehefővé te szik , h og y  m in d e n k i

m egerőltetés

fi fel t e v ő n k é n t  1  f f r lo t  azaz n a p o n k é n t  a l i g  7  k r i  szán e fenkölt czólra, az megszerezheti magának
ezt e könyvtárt, mely páratlan az egész vliáglrodalombin.

A k i tehát m ég nincs birtokában ennek az iro* 
d slm i ereklyének, a» töltse k i  a m ellékelt m e g re n ­
d e lő la p o t, vágja k i és egy levelezőlapra ragasztva  
kükig* be

RÉVAI TESTVÉREK
Svtúolm i In timet —

B u t i m  p a t t ,  O l l ö l - m t  I B .

JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEINEK NEMZETI KIADÁSÁT
aae uutb«, see# t w <

JoBMtoJt

« posták ö A goekei dm  váltása Jrodatom barátok a kik előfizetőket gyűjteni 
kéezek, nagy juta ómban 
részesülnek fáradságukért

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 19UO.




